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òJ cl‹go¡ifÆ‹ 
CÊa¡fhuuhÆU¡F«go, mtnu v§fis¤ 

jFâíŸst®fsh¡»dh®
2bfhÇªâa® 3:6

To

  fÅ 3  fÅ 3  ku« 13  ku« 13
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“Go ye into all the world, and preach
 the gospel to every creature” - Mark 16:15

“The Churches Of Christ Salute you”  Romans 16:16

Published by
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1. c«Kila gÇRfis ntbwhUtD¡F¡ bfhL« v‹w Ô®¡fjÇá ah®?
2. Ú§fŸ ï¥bghGJ m¿ªâU¡»w r¤âa¤âš cWâ¥g£oUªJ«, 

c§fS¡F ïitfis v¥bghGJ« Ãid¥ó£l eh‹ mrâahÆnu‹ 
v‹W vGJ« m¥nghÞjy‹ ah®?

3. f®¤jÇl¤âš âU«ònth« thU§fŸ; e«ik¥ Õ¿dh®, mtnu e«ik 
v‹dbrŒth®?

4. m t U i l a  f £ l i s f i s ¡  i f ¡ b f h Ÿ S » w t ‹  v t Ç š  
Ãiy¤âU¡»wh‹?

5. f®¤jUila ehŸ rÛgkhÆU¡»wJ; mJ r§fhu« nghy vtÇl¤âÈUªJ 
tU»wJ?

6. x‹whd M©ltuh»a njtidí«, e«Kila f®¤juh»a ïnaR 
»¿ÞJití« kWjÈ¡»w g¡âa‰wt®fsh»a áy® v¥go 
EiHªâU¡»wh®fŸ?

7. Ãaha¤ij v£oahf kh‰¿, Úâia¤ jiuÆny ÉH¥g©Q»wt®fns, 
mtiu v‹d brŒí§fŸ?

8. Kjyh« cÆ®¤bjGjY¡F¥ g§FŸst‹ gh¡»athD« 
v‹dîkhÆU¡»wh‹?

9. Ónah‹ g®tj¤âny j¥ãÆU¥gh® c©L, mt®fŸ v¥goÆU¥gh®fŸ?
10. ò¤âÆšyhjt®fŸ j§fŸ Ôt£ofis vL¤J¡bfh©Lnghdh®fŸ 

Mdhš vij Tl¡ bfh©LnghfÉšiy?

            February 2013The Word of Christ             February 2013The Word of Christ

8 nah¥gh g£lz¤âny thœªjtŸ - 
(m¥.9:36)

8mªj¥g£lz¤âny e‰»Çiafisí« 
jUk§fisí« ÄFâahŒ¢ brŒjtŸ - 
(m¥.9:36)

8 Éahâ¥g£L kuzkilªjhŸ -  
(m¥.9:37)

8Éjitfis Äfî« neá¤jtŸ - 
(m¥.9:39)

8ngJUÉdhš cÆnuhL vG¥g¥g£lhŸ 
- (m¥.9:41)

8n a h ¥ g h  g £ l z ¤ J  # d § f Ÿ  
f ® ¤ j Ç l ¤ â š  É R t h r K Ÿ s t ®  
fshtj‰F jÕ¤jhË‹ kuz« 
rh£áahÆUªjJ - m¥.9:42

8n t j h f k «  ï t i s  x U  Ó Î  
(f®¤jUilatŸ) vd fh©ã¡»wJ - 
(m¥.9:36)

òâa V‰gh£L ÞâßfŸ xU gh®it...
e  kÇahŸ             -    ÿ¡fh 8:2

nahth‹dhŸ   -   ÿ¡fh 8:3
r‹dhŸ            -   ÿ¡fh 8:3
kh®¤jhŸ          -   nahth‹ 12:2
äâahŸ             -   m¥nghÞjy® 16:14
jÕ¤jhŸ            -    m¥nghÞjy® 9:36
nuhij              -    m¥nghÞjy® 12:13

e 
e 
e 
e 
e 
e 
Ú§fŸ xU òâaV‰gh£L Þâßah?
M« v‹whš
mt®fis¥nghy òâa V‰gh£L ÓÎahf ïUªJ njtid bjhGJbfhŸS§fŸ.

njr¤âYŸs všyh¢ áWikahdt®fns,

f®¤jUila Ãaha¤ij el¥ã¡»wt®fns,
mtiu¤njL§fŸ; 

Úâia¤ njL§fŸ, 

kd¤jhœikia¤ njL§fŸ; 

m¥bghGJ xUntis 

f®¤jUila nfhg¤â‹ehËny 

kiw¡f¥gLå®fŸ

br¥gÅah 2:3

            Ñœf©l g¤J nfŸÉfS¡F« trd Mjhu¤Jl‹ 50 igrh jghš
f®®oš ï«khj« 25-« njâ¡FŸ "â nt®£ M¥ »iuÞ£" KftÇ¡F tªJ
nrU«go vGâ mD¥ãití§fŸ. gâî v©Ql‹ c§fŸ KG KftÇia
bjËthf vGjî«.

ngh£oahs®fŸ ftd¤â‰F,

"ãjhth»a njtdhY« ãjhÉ‹ FkhudhÆU¡»w f®¤juh»a ïnaR»¿ÞJÉdhY«, 
»Uigí« ïu¡fK« rkhjhdK«, r¤âa¤njhL« m‹nghL§Tl, c§fnshoU¥gjhf" 3nahth‹ 3

jÕ¤jhŸjÕ¤jhŸ TabithaTabitha
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Kjš ü‰wh©L »¿Þjt®fŸ, 
CÊa¡fhu®fŸ k‰W« giHaV‰gh£L njt 
#d§fŸ C¡fkhf f®¤jiu neh¡» 
b#ã¤âU¡»wij eh« gÇR¤j ntjhfk¤â‹ 
Jizbfh©L m¿»nwh«.  “ngJU 
áiw¢rhiyÆny fh¡f¥g£oU¡ifÆš 
rigah® mtD¡fhf njtid neh¡» 
C¡f¤njhnl b#g«g©Âdh®fŸ” v‹W 

m¥nghÞjy elgofŸ 12:5-« trd¤âš go¡»nwh«. m¡fhy¤âš VnuhJ 
rigÆny áyiu¤ J‹g¥gL¤j¤ bjhl§»; nahthDila rnfhjudh»a 
ah¡nfhig g£la¤âdhny bfhiy brŒjh‹. mJ ôjU¡F¥ 
ãÇakhÆU¡»wbj‹W f©L, ngJUití« ão¤J áiw¢rhiyÆny 
ngh£lh‹. ïij m¿ªj rigah® Vnuhâ‹ if¡F ngJUit 
ÉLÉ¡F«go¡F C¡f¤njhnl b#g«g©Âdh®fŸ. f®¤j® rigahÇ‹ 
b#g¤ij¡ nf£L ngJUit ÉLÉ¤jh®. 

v¥goba‹whš; “VnuhJ mtid btËna bfh©LtU«go 
F¿¤âUªj ehS¡F Kªâd ehŸ ïuh¤âÇÆny, ngJU ïu©L 
r§»ÈfËdhny f£l¥g£L, ïu©L nrtf® eLnt Ã¤âiug©Â¡ 
bfh©oUªjh‹; fht‰fhuU« fjî¡F K‹ÅUªJ áiw¢rhiyia¡ 
fh¤J¡bfh©oUªjh®fŸ. m¥bghGJ f®¤jUila öj‹ m§nf tªJ 
Ã‹wh‹; miwÆny btË¢r« ãufhá¤jJ. mt‹ ngJUit ÉyhÉny 
j£o, Ó¡»ukhŒ vGªâU v‹W mtid vG¥ãdh‹. clnd r§»ÈfŸ 
mt‹ iffËÈUªJ ÉGªjJ. öj‹ mtid neh¡»: c‹ miuia¡ f£o, 
c‹ ghju£irfis¤ bjhL¤J¡bfhŸ v‹wh‹. mt‹ mªj¥gona 
brŒjh‹. öj‹ ã‹D« mtid neh¡»: c‹ tÞâu¤ij¥ 
ngh®¤J¡bfh©L v‹ ã‹nd th v‹wh‹. mªj¥gona mt‹ òw¥g£L 
mtD¡F¥ ã‹br‹W, öjdhš brŒa¥g£lJ bkŒba‹W m¿ahkš, jh‹ 
xU jÇrd§fh©»wjhf Ãid¤jh‹. mt®fŸ Kjyh§fhtiyí« 

V È Æ ‹  F k h u ®  n g È a h Ë ‹  
k ¡ f s h Æ U ª j h ® f Ÿ ;  m t ® f Ÿ  f ® ¤ j i u  
m¿aÉšiy. VÈ ah® v‹W bjÇíkh? mt‹ 
njtD¡F CÊa« brŒí« MrhÇadhÆUªjh‹. 
mtDila ãŸisfS« mªj ntiyia¢ 
brŒjh®fŸ. Mdhš mt®fŸ f®¤jiu m¿»w 
m¿Éš ts®¢áailaÉšiy. ï‹iw¡F« m¥gh 
th¤âah® v‹whš kf‹ K£lhŸ, m¥gh nghÈÞ 

mâfhÇ v‹whš kf‹ âUl‹, m¥gh lh¡l® v‹whš kf‹ nehahË v‹W 
eh« nfŸÉ¥g£oU¡»nwh«. všnyhU« m¥goašy xU áy®. mij¥nghy 
VÈ MrhÇa‹ ãŸisfnsh f®¤jiu m¿ahjt®fŸ.

ït®fŸ #d§fis el¥ã¤j Éj« v‹dbt‹whš, vtdh»Y« 
xU gÈia¢ brY¤J§fhy¤âš ïiw¢á ntF«nghJ, MrhÇaDila 
ntiy¡fhu‹ _‹W TUŸs xU Míj¤ij¤ j‹ ifÆny ão¤JtªJ, 
mâdhny, bfh¥giuÆyhtJ ghidÆyhtJ F¤Jth‹; mªj Míj¤âš 
tU»wijbašyh« MrhÇa‹ vL¤J¡bfhŸSth‹; m¥go m§nf 
ÓnyhÉny tU»w ïÞuntyU¡bfšyh« brŒjh®fŸ. bfhG¥ig¤ 
jfÅ¡»wj‰F K‹D«, MrhÇaDila ntiy¡fhu‹ tªJ gÈÆL»w 
kDõid neh¡»: MrhÇaD¡F¥ bghÇ¡F«go ïiw¢á bfhL; g¢ir 
ïiw¢áia mšyhkš, mÉ¤jij c‹ ifÆny th§F»wâšiy v‹gh‹. 
mj‰F mªj kDõ‹ ï‹W brŒant©oago KjyhtJ bfhG¥ig¤ 
jfÅ¤JÉl£L«; ã‰ghL c‹ kdÉU¥g¤â‹go vL¤J¡bfhŸ v‹W 
brh‹dhY«; mt‹ m¥goašy, ï¥bghGnj bfhL, ïšyhÉ£lhš 
gytªjkhŒ vL¤J¡bfhŸnt‹ v‹gh‹.

Mjyhš mªj thÈgÇ‹ ght« f®¤jUila rªÃâÆš Äfî« 
bgÇjhÆUªjJ;  kDõ® f®¤jÇ‹ fhÂ¡ifia btW¥ghŒ 
v©Âdh®fŸ. gh®¤Ô®fsh c‰rhfkhf¡ f®¤jU¡F fhÂ¡if bfhL¡f¡ 
Toat®fŸTl btW¥ghŒ v©Q«go elªJbfh©lh®fŸ. ït®fSila 
ght« f®¤jUila gh®itÆš Äfî« bgÇjhf ïUªjJ. Ú§fŸ ï›Éjkhf 
CÊa« brŒ»wt®fis¥ gh®¤jhš, VÈÆ‹ Fkhu®fSila  ght¤ij 
mt®fS¡F Ãid¥ó£o v¢rÇ¥ò brŒí§fŸ. mt®fŸ njt nfhg¤â‰F 
j¥ã¡bfhŸs£L«.

kd¥ghl trd«: 
“khWghLŸs ïUjaKilat®fŸ f®¤jU¡F mUtU¥ghdt®fŸ; c¤jk 

kh®¡f¤jhnuh mtU¡F¥ ãÇakhdt®fŸ” (Úâ.11:20).

C¡fkhd b#g«
Constant Prayer

ku« - 13          ã¥utÇ-2013      fÅ - 3
òâa V‰gh£L öa »¿Þjt khj ïjœ

THE WORD OF CHRIST

MáÇaUiu

ntj gFâ:1rhKntš 2:12-17

ngÈahË‹ k¡fŸ
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ïu©lh§fhtiyí« flªJ, efu¤â‰F¥ ngh»w ïU¥ò¡fjt©ilÆny 
tªjnghJ mJ jhdhŒ mt®fS¡F¤ âwî©lJ; mâ‹ tÊahŒ mt®fŸ 
òw¥g£L xU åâ beLf elªJnghdh®fŸ; clnd öj‹ mtid 
É£L¥nghŒÉ£lh‹. ngJUî¡F¤ bjËî tªjnghJ; Vnuhâ‹ if¡F« 
ôj#d§fË‹ v©z§fS¡F« v‹id ÉLjiyah¡F«go¡F¡ f®¤j® 
j«Kila öjid mD¥ãdhbu‹W eh‹ ï¥bghGJ bkŒahŒ 
m¿ªâU¡»nw‹ v‹wh‹” (m¥.12:6-11). v¤jid m‰òjkhd fhÇa« 
gh®¤Ô®fsh? rigahÇ‹ nt©Ljš å©nghfÉšiy. ï‹iw¡F« eh« 
rigÆ‹ CÊaU¡fhf b#ã¡f¤ jtwhâU¡fnt©L«. mt®fŸ ek¡F 
e‹ik c©lhÆU¡F«go f®¤jUila CÊa¡fhuuhÆU¡»wh®fŸ. 
Mifahš x›bthU ehS« áy kÂ¤JË neukhtJ eh« mt®fS¡fhf 
b#ã¡fnt©L«. njt öjdhny ÉLÉ¡f¥g£l ngJU; “kh‰F v‹D« 
ng®bfh©l nahthDila jhah»a kÇahŸ å£L¡F tªjh‹; m§nf 
mnef® To b#g«g©Â¡bfh©oUªjh®fŸ” (m¥.12:12). ngJUit 
gh®¤jîl‹ rigahU¡F ÄFªj rªnjhõ« c©lhÆ‰W. f®¤j® j«ik 
ÉLÉ¤j Éj¤ij¡F¿¤J mt®fnshL ngá g»®ªJbfh©lh®.

rigah® ngJUî¡fhf b#ã¤jij¥nghy f®¤jUila 
CÊa¡fhudh»a v¥gh¥ãuh rig¡fhf C¡fkhf b#ã¤âU¡»wij eh« 
bfhnyh.4:12-« trd¤âš go¡»nwh«. “v¥gh¥ãuhî« c§fS¡F 
thœ¤Jjš brhšY»wh‹; c§fis¢ nr®ªjtD« »¿ÞJÉ‹ 
CÊa¡fhuDkh»a ït‹, Ú§fŸ njtD¡F¢ á¤jkhditf 
bsšyht‰¿Y« nj¿dt®fshí« óuz Ã¢raKŸst®fshí« 
ÃiyÃ‰fnt©Lbk‹W, j‹ b#g§fËš c§fS¡fhf v¥bghGJ« 
nghuhL»wh‹”. ï›Éjkhf nghuho b#ã¡f¡Toa CÊa®fŸ ï‹W« 
ïU¡»wh®fŸ. m¥go¥g£lt®fŸ njt‹ bfhL¤j kªijÆ‹ ÛJ mâf 
ftdKŸst®fshf ïUªJ rigÆ‹ MLfS¡fhf nghuhob#ã¡»wh®fŸ. 
rigah® njtá¤j¤ij m¿ªJ, mâš Ãiy¤âU¡fnt©Lbk‹gJnt xU 
ešy nkŒ¥gD¡FÇa b#gkhfÆU¡»wJ. mj‰fhfnt mt‹ ïuîgfyhf 
rig¡fhf ciH¡»wh‹. mªjtifÆš v¥gh¥ãuh Äfî« nj¿d 
CÊa¡fhudhf És§»ÆU¥gij gîš ek¡F khâÇahf fh£L»wh®. nkY« 
ïªj v¥ghãuhit¡F¿¤J gîš ãÈ¥ãa rigahU¡F vGâa foj¤âš; 
“mt‹ Éahâ¥g£L kuz¤â‰F rÛgkhÆUªjJ bkŒjh‹. M»Y«, njt‹ 
mtD¡F ïu§»dh®; mtD¡F ïu§»dJkšyhkš, J¡f¤â‹nkš J¡f« 
vd¡F c©lhfhjgo vd¡F« ïu§»dh®” v‹W vGJ»wh® (ãÈ.2:27). 
f®¤jUila CÊa® v‹whš kuz« tuhJ, Éahâ tuhJ v‹gjšy. 
všyhnk všnyhU¡F« tU«. Mdhš m¥go¥g£l fhÇa§fËÈUªJ f®¤j® 
j«Kila jhr®fis ÉLÉ¡f tšytuhÆU¡»wh® v‹gij m¿»nwh«. 
mªj¥goahf v¥gh¥ãuhî¡F ïu§»dh®. “Ú§fŸ brhÞjkilí«go¡F, 

c§fŸ ahtU¡F« e«Kila M©ltU« ïu£rfUkh»a ïnaRÉ‹ öaehk¤âš 
thœ¤J¡fŸ. ï¡foj¤â‹ _y« c§fis rªâ¥gâš Ä¡fk»œ¢áail»nwh«. 

"â nt®£ M¥ »iuÞ£" mYtyf gÂfŸ f®¤jUila bgÇjhd »UigÆdhš 
áw¥òl‹ eilbg‰WtU»wJ. bf¤rknd v‹w xU fh®l‹ cUth¡f¥g£L tU»wJ. 
m§F t¤jy¡F©L rigia¢rh®ªj mid¤J gÂfS« bf¤rknd fh®lÅš vâ®fhy¤âš 
brašgl bjhl®ªJ ghLg£LtU»nwh«. vâ®tU« fšÉah©oš `t¤jy¡F©L 
»¿ÞJÉ‹ rig £uÞ£' cjÉíl‹ IªJ Mjut‰w M©ãŸisfis vL¤J 
guhkÇ¡fîŸnsh«. c§fŸ gFâÆš m›Éjkhd IªJ taâ‰F nk‰g£l ãŸisfŸ 
ïUªjhš vkJ fh¥gf¤â‰F mD¥ãití§fŸ. mt®fS¡F jukhd fšÉ, czî, k‰W« 
ciwÉl« bfhL¤J guhkÇ¥ngh«. jaî brŒJ bjhl®òbfh©L thU§fŸ.

nk khj« 27,28,29 njâfËš »¿ÞJÉ‹ rig CÊa®fSila FL«g¤â‰fhd 

I¡»a T£l« ""The Church of Christ Preacher`s Family Fellowship 

Meeting" bfhil¡fhdÈš eilbgwîŸsJ. ïªj I¡»a T£l§fËš 
fyªJbfhŸS»w CÊa®fŸ c§fŸ FL«g§fËš cŸs eg® xUtU¡F %600/- 
brY¤jnt©L« nkY« ngh¡Ftu¤J bryîfis jh§fns gh®¤J¡bfhŸsnt©L«. rig 
CÊaU¡F k£L« ngh¡Ftu¤J bryîfŸ `â nt®£ M¥ »iuÞ£' g¤âÇifÆ‹ rh®ghf 
bfhL¡f¥gL« v‹gij ïj‹_y« bjÇÉ¤J¡bfhŸ»nwh«. gâî brŒ»wt®fŸ kh®¢30-
« njâ¡FŸ KG gz¤ijí« brY¤â c§fSila bgaiu¥ gâî brŒJbfhŸs nt©L«. 
ï ¡ T £ l § f Ÿ  C Ê a ®  F L « g § f S ¡ F  k £ L n k  v ‹ g i j  m ‹ ò l ‹  
bjÇÉ¤J¡bfhŸS»nwh«. F¿¥ò: (CÊa®fS¡F cjÉahf ïU¡»w cl‹ CÊa 
FL«g§fŸ fyªJbfhŸsyh«).

ï« khj« br‹id Ñœ¥gh¡f« »¿ÞJÉ‹ rigÆš  23-« njâ rÅ¡»Hik xU ehŸ 
T£l« ïU¡»wJ. thŒò cŸst®fŸ fyªJbfhŸS§fŸ. mDkâ ïytr«. 
gh©o¢nrÇÆš òâjhf f£l¥g£LŸs »¿ÞJÉ‹ rig f£ol âw¥òÉHh ï«khj« 25-
« njâ eilbgwîŸsJ mj‰fhf b#ãí§fŸ. ehk¡fš kht£l¤âš cŸs 
gh©lk§fs¤âš ï«khj« 28-« njâ xU ehŸ áw¥ò¡T£l« eilbgwîŸsJ. mâš 
monaD« rnfhjÇí« brŒâ bfhL¡fîŸnsh«. ï¡T£l§fis rig CÊa® rnfh. 
ghšuh{ mt®fŸ xG§F brŒâU¡»wh®fŸ. 

b#ãí§fŸ! g§FbgW§fŸ! njtMÓ®thj§fis bg‰W¢bršY§fŸ! e‹¿.

el¥ò¢ brŒâfŸ
d ïªâahÉ‹ bghJ¡fl‹ %.40 y£r«nfho. k¤âa, khÃy muRfŸ mt‰¿‹ 
    bryÉd§fis <Lf£Ltj‰fhf, cŸehL k‰W« btËehLfËÈUªJ 
    th§»a fl‹.

64-tJ FoauR âdÉHÉš åuÔu brašfŸ òÇªJ 22 áWt®fS¡F 
    njáa åu ÉUJfŸ tH§f¥g£ld.

mid¤J¡ fšÿÇfËY«, xnu ghl¤ â£l¤ij mkš brŒí« Kiw,
   tU« fšÉ M©L Kjš mkY¡F tU»wJ.

uÆš gaÂfS¡F jukhd czî tH§Ftj‰fhf, ehL KGtJ«
   250 ïl§fËš, rikayiwfis mik¡f, uÆšnt Jiw â£lÄ£LŸsJ.

d 

d 

d 

d cy»‹ Äf¥bgÇa Ékhd Ãiya¤ij, ïÞjh‹òš efÇš 49 MÆu« nfho
   %ghŒ kâ¥ãš mik¡f, JU¡» muR â£lÄ£LŸsJ.

 MáÇa® foj«...
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c§fŸ F‰w§fis xUtU¡bfhUt® m¿¡ifÆ£L, xUtU¡fhf xUt® 
b#g«g©Q§fŸ. Úâkh‹ brŒí« C¡fkhd nt©Ljš Äfî« 
bgyDŸsjhÆU¡»wJ” (ah¡.5:16). riahU¡fhf CÊaU«, CÊaU¡fhf 
rigahU« b#ã¡fnt©L«. m¥bghGJ gunyhf¤âš å‰¿UªJ 
kDk¡fis f©neh¡» gh®¡»w ãjhjhnk mt®fS¡F ïu§Fth®. 
c § f S i l a  C Ê a U ¡ f h f  b # ã ¡ » Ö ® f s h ?  Ú § f Ÿ  x U  
rignghjfuhÆUªjhš c§fSila kªij¡fhf b#ãí§fŸ. gîš 
bjrnyhÅ¡nfa rig¡F vGJ«nghJ; “ v§fŸ b#g§fËš ïilÉlhkš 
c§fis¡ F¿¤J  É©z¥g«g©Â c§fbsšyhU¡fhfî« 
v¥bghGJ« njtid Þnjh¤âÇ¡»nwh«” v‹W vGJ»wh® (1bjr.1:4).

giHa V‰gh£L fhy¤âš thœªj njt kDÎfËš F¿¥ghf 
vÞj® v‹w bg©kÂ Äfî« ngh‰w¤jFªjtŸ. mtŸ bkh®bjfhŒ¡F 
brhšy¢brh‹d brŒâ v‹dbt‹whš; “Ú® nghŒ, NrhÅš ïU¡»w 
ôjiubašyh« Totu¢brŒJ, _‹WehŸ mšY« gfY« òáahkY« 
FoahkYÄUªJ, vd¡fhf cgthr«g©Q§fŸ; ehD« v‹ jhâkhU« 
cgthr« g©Qnth«; ï›Éjkhf¢ r£l¤ij Û¿, uh#hÉÅl¤âš 
ãuntá¥ng‹; eh‹ br¤jhY« rh»nw‹ v‹W brhšy¢brh‹dhŸ” 
(vÞ.4:16). j‹ ôj #d¤â‰fhf g¡âituh¡»a« bfh©L br¤jhY« 
rh»nw‹ v‹W JÂªJ uh#hÉl« br‹whŸ. mtSila k‹wh£L j« 
#d¤ij¥ g‰¿ajhf ïUªjJ. bghJthf ek¡nf‹ t«ò v‹W xJ§» 
ÉLth®fŸ. Mdhš vÞjnuh, Mkh‹ ÃÄ¤jkhf tªj fhÇa¤âÅÄ¤j« 
ôj#d§fŸ kh©LnghŒÉl¡TlhJ v‹gj‰fhf. r£l¤ij Û¿ uh#hÉl« 
br‹W j‹ k‹wh£il it¤jhŸ.  C¡fkhf cgthr« brŒJ, C¡fkhf 
b#ã¤j b#g¤â‰F gy‹ »il¤jJ. ï›ÉjkhŒ ôjU¡F btË¢rK«, 
k»œ¢áí«, fË¥ò«, fdK« c©lhÆ‰W. m‹W mt®fŸ brŒj cgthr 
b#g¤â‹ gy‹ ïªJ njrKjš v¤ânah¥ãah njr«tiu¡FKŸs 
ü‰¿Ug¤njG ehLfËY« ïUªj ôj®fS¡F fË¥ghd ehshÆUªjJ. 

M©lt® ïnaR, ght¤âš moikfshf ïUªj e«ik 
Û£F«goahf ï›îy»‰F flªJtªjh®. mt® ï¥óÄÆš ãwªjJ Kjš 
kuz« tiu mtU¡F¥ nghuh£l« ïUªjJ. m¤jid nghuh£l§fËY« 
mt® j«Kila ãjhth»a njtid neh¡» C¡fkhf b#ã¤jh®. mt® 
K¥gjh« taâš PhdÞehd« bg‰W fiuna¿aîl‹ ãrhádhš 
nrhâ¡f¥gLtj‰F MÉahdtuhny tdhªju¤â‰F¡ bfh©Lnghf¥g£lh®. 
mt® ïuî gfš eh‰gJehŸ cgthrkhÆUªjh®. m¥bghGJ 
c§fS¡fhfî« vd¡fhfî« k‹who b#ã¤jh®. ãrhirí« mt‹ 
bfh©Ltªj Mirfisí« b#Æ¤jh®. mâdhny cyf¤â‰nf ïu£á¥ò 
»il¤jJ. gîš brhšY«nghJ; “ghÉfis ïu£á¡f »¿ÞJïnaR 

njtid¥g‰¿¡bfh©L CÊa« brŒj eh£fËš f¥g® eTK¡F¥nghdh® 
m§F b#gMya¤âš mR¤j MÉ ão¤j kÅj‹ ïUªjh‹. mt‹ Inah 
ernuadh»a ïnaRnt v§fS¡F« ck¡F« v‹d v§fis bfL¡fth 
tªÔ® c«ik ï‹dh® v‹W m¿nt‹ Ú® njtDila gÇR¤j® v‹W 
cu¡f r¤jÄ£lh‹ v‹W (ÿ¡fh 4:34; kh‰F1:24) trd§fËš 
gh®¡»nwh«. ïªj Éõa« vjid btË¥gL¤J»wJ v‹W gh®¤jhš ïnaR 
»¿ÞJ njtDila Fkhu‹ gÇR¤j® v‹W ãrhR rh£á bfhL¡»wh‹. 
Mdhš ï‹iw¡F mnef® ïnaR»¿ÞJit gÇR¤jiu É£LÉ£L 
kÅj®fis òÅj®fŸ v‹W« mt®fis neh¡» tz§»¡bfh©L«, 
mjhtJ åzuh»¡bfh©L« ïU¡»wh®fŸ. ïJ e«Kila kdâ‰F 
ntjidahf ïU¡»wJ. njt‹ gÇR¤j® mij¥nghy ïnaRî« gÇR¤j®. 
eh« v¥go gÇR¤juhf Koí« v‹W gh®¡F«nghJ; (bfhnyhbra® 1:21) 
trd§fËš K‹nd mªÃauhí« J®¡»ÇiafËdhš kdâny 
r¤JU¡fshfî« ïUªj c§fisí« gÇR¤juhfî« F‰wk‰wtuhfî« 
f©o¡f¥glhjt®fshfî« jk¡F K‹ ÃW¤J«go¡F mtUila kh«r 
rßu¤âš milªj kuz¤âdhny ï¥nghJ x¥òuth¡»dh®.  
ïnaR»¿ÞJÉ‹ kuz¤âdhny e«ik x‹W nr®¤jh®.  ghÉfshd eh« 
gÇR¤jiu m¥gh, ãjhnt, v‹W T¥ãl mtUila kuz¤âdhny j‹ 
brhªj u¤j¤ij bfhL¤J th§»íŸsh®. mtUila kuz¤âdhny 
gÇR¤jkh¡f¥g£l eh« v¥goÆU¡fnt©L« v‹w gh®¡F«nghJ; 
(1ngJ.1;14-16) Ú§fŸ K‹nd c§fŸ m¿ahikÆdhny bfh©oUªj 
ï¢irfË‹go ïÅelthkš, Ñœgo»w ãŸisfshÆUªJ c§fis 
m i H ¤ j t ®  g Ç R ¤ j u h Æ U ¡ » w J n g h y  Ú § f S «  c § f Ÿ  
el¡iffbsšyht‰¿nyí« gÇR¤juhÆU§fŸ. Vbd‹whš eh‹ gÇR¤j® 
Mifahš Ú§fŸ gÇR¤juhÆU§fŸ v‹W njt‹ brhšÈÆU¡»wh®. 
» ¿ Þ J î ¡ F Ÿ s h f  P h d Þ e h d «  b g ‰ w t ® f Ÿ  
gÇR¤jKŸst®fshÆU¡»wh®fŸ. PhdÞehd« »¿ÞJî¡FŸshf, 
»¿ÞJÉ‹ ïu¤j¤âny cŸsJ. PhdÞehd¤âš fGt¥glhjt®fŸ 
gÇR¤jth‹fshf KoahJ.

òÅj®fŸ v‹W miH¡f¥gL»wt®fis¡fh£oY« e«ik 
njt‹ Énõrkhf bjÇªJbfh©LŸsh®. eh« ghÉfshÆUªnjh«. 
gÇR¤j® ïnaRÉ‹ _y« ek¡F ïu£á¥ò»il¤jJ. ïªj ïu£á¥ig 
ïnaR»¿ÞJ Û©L« tU« tiu ghJfh¤J¡bfhŸSnth«. gÇR¤j 
thœ¡if thH Ka‰á¥ngh«. njt‹ gunyhf¤âš ïU¡»wh® eh« óÄÆš 
ïU¡»nwh«. óÄÆny kÅj®fshš ngh‰w¥gL« òÅj®fis neh¡fhkš 
njtDila Fkhudh»a (ïnaRit) gÇR¤jKŸstiu neh¡»¥gh®¤J 
ïu£á¡f¥gLnth«. njtD¡F¥ gaªJ mtU¡F¥ãÇakhf thœnth«. 
njt‹ jhnk e« midtiuí« MÓ®tâ¥ghuhf! Mbk‹.
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cyf¤âš tªjh® v‹»w th®¤ij c©ikí« všyh m§»fÇ¥ò¡F« 
gh¤âuKkhdJ; mt®fËš ãujhd ghÉ eh‹ v‹»wh®” (1Ônkh.1:15). nkY« 
gîš m»Ç¥gh uh#hÉl« ngR«nghJ; “m»Ç¥gh uh#hnt, Ô®¡fjÇáfis 
ÉRthá¡»Öuh? ÉRthá¡»Ö® v‹W m¿nt‹ v‹wh‹. m¥bghGJ m»Ç¥gh 
gîiy neh¡»: eh‹ »¿Þjtdh»wj‰F¡ bfhŠr§Fiwa Ú v‹id¢ 
r«kâ¡f¥g©Q»whŒ v‹wh‹. mj‰F¥ gîš; Ú®kh¤âukšy, ï‹W v‹ 
trd¤ij¡ nf£»w ahtU«, bfhŠr§Fiwakh¤âu« mšy, ïªj¡ f£LfŸ 
jÉu, KGtJ« v‹id¥nghyhF«go njtid nt©o¡bfhŸS»nw‹ 
v‹wh‹” (m¥.26:27-29). gîYila nt©Ljiy¥ gh®¤Ô®fsh? 
bfhŠr§Fiwa ïªj¡ f£LfŸ jÉu, KGtJ« v‹id¥nghyhF«go 
nt©o¡bfhŸ»nw‹ v‹wh®. eh« k‰wt®fis¥ gh®¡F«nghbjšyh« 
mtiu¥g‰¿í« mtUila m‹ig¥ g‰¿í« k‰wt®fnshL 
g»®ªJbfhŸsnt©L«. mJ ahuhf ïUªjhY« rÇ, bgÇa mâfhÇfshf 
ïUªjhY« rÇ mt®fS¡F M©lt® ïnaRit¥ g‰¿í« mt®bfhL¡F« 
ghtk‹Å¥ã‹ Ã¢ra¤ij¥ g‰¿í« brhšÈ mt®fS¡fhf 
nt©o¡bfhŸsnt©L«. nkY« gîYila nkyhd ò¤âkâ 
v‹dbt‹whš; “všyh kDõU¡fhfî« É©z¥g§fisí« 
b#g§fisí« nt©Ljšfisí« Þnjh¤âu§fisí« g©znt©L«; 
eh« všyh¥ g¡ânahL« ešbyhG¡f¤njhL« fyfÄšyhkš mikjYŸs 
étd«g©Q«go¡F, uh#h¡fS¡fhfî«, mâfhuKŸsahtU¡fhfî« 
m¥gona brŒant©L«. e«Kila ïu£rfuh»a njtD¡FK‹ghf mJ 
e‹ikí« ãÇaKkhÆU¡»wJ” v‹»wh® (1Ônkh.2:1-3).
ïilÉlhkš b#ã¡fnt©Lkh?

ïJ xU ešynfŸÉjh‹. Mdhš áªâ¡fnt©oa nfŸÉí« Tl. 
v¥goba‹whš; ïilÉlhkš v‹whš Þnjh¤âu«, Þnjh¤âu«, 
Þnjh¤âu«, Þnjh¤âu«,... v‹W brhšÈ¡bfh©nl ïU¡fnt©L« 
v‹wšy. mnef® m›Éjkhf brh‹dhš jh‹ ïilÉlhkš b#ã¥gjhf 
m®¤j« v‹W v©Q»‹wd®. ïilÉlhkš v‹whš bjhl®ªJ v‹W 
m®¤j«. xU ehis¡F _‹W Kiw b#ã¤Jtªjh® jhÅnaš v‹w 
njtjhr‹. mij¥nghy bjhl®ªJ ïilÉlhJb#ã¡fnt©L«. khj¤â‰F 
xU Kiw mšy, mšyJ tUl¤â‰F xU Kiw mšy. áy® khj¤â‰F xU 
Kiw k£Lnk rig¡F bršth®fŸ. mšyJ tUl¤â‰F xU Kiw k£Lnk 
rig¡F¢ bršth®fŸ. m›Éjkhf ïšyhkš ïilÉlhkš bjhl®¢áahf 
br‹Wb#ã¡fnt©L«. eh« ï¢brŒâÆš âahÅ¤jgo CÊa¡fhuU¡fhf, 
rigahf To b#ã¡fyh«. CÊ¡fhu®fŸ rigÆ‹ MLfS¡fhf 
b#ã¡fyh«. gîš Ônkh¤njíî¡F brh‹dij¥nghy všyh 
kDõU¡fhfî« b#ã¡fyh«. e«eh£o‰fhf, å£o‰fhf, rig¡fhf,  
F¿¥òfis it¤J¡bfh©L »il¡f¡Toa neu¤âbyšyh« b#ã¡fyh«. 

ãjhth»a njtD¡F f®¤juh»a 
ïnaR»¿ÞJÉ‹ ïÅa ehk¤âš Jâ fd« 
k»ik c©lhtjhf!

»¿ÞJî¡FŸ ãÇakhd rnfhju, 
rnfhjÇfns cÆ®¤bjGªj M©lt® 
ïnaRÉ‹ ehk¤âš thœ¤Jjš c©lhtjhf. 
ah® òÅj® v‹w jiy¥ã‹ thÆyhf ï¢brŒâ 
_ y «  c § f i s  r ª â ¥ g â š  Ä f î «  
k»œ¢áail»nw‹. cyf¤âš cŸs ïªJ, 
»¿Þjt«, KÞä« ngh‹w kj§fËY« 
Vida kj§fËY« mnef ãÇîfŸ ïU¥gij¡ 

fh©»nwh«. MâÆš ïUªJ eh§fŸ jh‹ »¿Þjt®fŸ v‹W 
brhšÈ¡bfh©L tU« nuhk‹ f¤njhÈ¡f âU¢rigÆ‹ ngh¥ M©lt® 
16-« bgdo¡£ Äf bgÇa jtWfis brŒâU¡»wh®fŸ. mjid 
c§fSila Ãidî¡F bfh©LtU»nw‹.

23.04.1712-« M©L ãwªj Úyf©l¥ãŸis ïtuJ bga® 
bjË¤jš PhdÞehd« bg‰w ãwF njtrfha«ãŸis v‹W bga® 
kh‰w¥g£lJ. ït® rkÞ»Uj«, ÉšÉ¤ij, t®kfiyfŸ, ngh®gÆ‰áfŸ 
M»at‰¿š tšytuhf ïUªjt®. ïtiu ngh¥ M©lt® 16-« bgdo¡ 
or«g® khj« 2-«njâ mtÇ‹ brhUg§fis Mya§fËš it¤J ög« 
fh£Ljš, b#g«brŒjš, tz§Fjš ngh‹w k»ikia brY¤jnt©L« 
v‹W ïtU¡F òÅj® g£l« bfhL¤âU¡»wh®. mij¥nghy ngh¥ M©lt® 
ahiu  òÅj®  v‹W m¿É¡»whnu h  mtiu  »¿Þjt®fŸ 
V‰W¡bfhŸsnt©Lbk‹W m¿É¤J, bjhGnehahËfË‹ ÛJ 
m‹òfh£o mutid¤J cjÉfŸ gy brŒj m‹id bjnurhit òÅj® 
v‹W m¿É¤jd®. Mdhš gÇR¤j ntjhfk« ahiu òÅj® v‹W 
brhšY»wJ v‹W gh®¡fyh«.

nkhnria neh¡»: c§fŸ njtD« f®¤jUkh»a eh‹ gÇR¤j®. 
Mifahš Ú§fS« gÇR¤juhÆU§fŸ v‹W njt‹ brhšÈÆU¡»wh® 
(nyÉ.11:45; 19:2; 20:26) M»a trd§fËš gh®¡»nwh«. kÅj®fŸ 
"všnyhU« ght« brŒJ njtk»ika‰wt®fshdh®fŸ" vd nuhk® 
3:23-š go¡»nwh«. Úâkh‹ xUtdh»Y« ïšiy vd ntj« bjËthf 
brhšY»wJ. ï¥go thœªj kÅj®fis j«k©il nr®¤J¡bfhŸs 
ïnaRit njt‹ óÄÆš ãw¡f¢brŒjh® .  mt®  ts®ªJ 

C.Vellusamy
ah® òÅj® (m) gÇR¤j®
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M©ltU« m›t¥nghJ xÈtkiy¡F¢ br‹W b#ã¤Jtªjh® v‹W 
RÉnrõò¤jf§fËš go¡»nwh«. m›Éjkhf Ú§fS« ïilÉlhkš 
b#ãí§fŸ. eh§fS« c§fS¡fhf b#ã¡»nwh«.

bghJ m¿î nrhjid
1. Kj‹Kjyhf¡ f©Lão¡f¥g£l '
    M‹ogaho¡' kUªJ vJ?
    m) laik¡uh‹ M) vÇ¤nuhá‹ ï) bg‹áÈ‹
2. 'l¢ kh®¡' ehza« vªj eh£oš 
    ga‹gL¤j¥gL»wJ?
   m) ï¤jhÈ M) b#®kÅ ï) AhyªJ
3. ïªâahÉš Kj‹KjÈš r£l¥gšfiy¡fHf« 
    V‰gL¤j¥g£l ïl« vJ?
    m) br‹id M) K«ik ï) nfhšf£lh
4. cyf k¡fŸ bjhif âd« bfh©lhl¥gL« 
    ehŸ?
    m) kh®¢ 21 M) #]‹ 5 ï) #]iy 11
5. ïªâa bjhÊš Ãâ¡ fHf« cUth¡f¥g£l 
     M©L?

   ÉilfŸ: 1. ï 2. M  3. m 4. ï 5. M
    m) 1936 M) 1948 ï) 1950

ntj m¿î¥ngh£o: 149 -‹ ÉilfŸ ntj m¿î¥ngh£o:
149-š bt‰¿ bg‰wt®fŸ1. k»ikahd »ßl« - Úâ.16:31

2. Ônkh¤njíî¡F - 1Ônkh.6:12
3. vnr¡»ah - Vrh.38:20
4. nyhÉrhŸ - 2Ônkh.1:5
5. vnuÄah - vnu.15:16
6. njtD¡F - vã.2:10
7. vnuÄah - òy.5:4
8. Ru¡fhJ - ah¡.3:11
9. rhth‹ - vnr.18:26
10. njtD¡F¥ - 1ngJ.2:17

1. Tmt. kufj« âuÉa« - nfh«ig
2. M. rhbyhnkh‹ - nfhil
3. A. bung¡fhŸ - kJiu
4. Mrs. nkÇl¡yÞ - nfhit
5. P. rutzFkh® - nfhã
6. Mrs. bgh‹ÅÉ¡l® - jhuhòu«
7. Mrs. rnuhÍÅ - jhuhòu«
8. R. Þblšyh - jhuhòu«
9. Miss. êyh - nfhoô®
10. J. Ir¡ - t©zh®¥ng£il
11. Sis. #hÞÄ‹É‹br‹£uh{- kJiu
12. Ira. vâuhr‹ - r§f»Ç
13. Sis. »nuÞ blšyh - Mj«gh¡f«

"KWKW¥ãšyhkš 
xUtiubahUt® 

cgrÇí§fŸ"  1ngJU4:9

l ï«khj« 23-« njâ br‹id Ñœ¥gh¡f¤âš eilbgwîŸs 
T£l¤â‰fhf...
l ï«khj« 25-« njâ gh©o¢nrÇÆš òâjhf âw¡fîŸs 
»¿ÞJÉ‹rig f£ol¤â‰fhf...
l ï«khj« 28-« njâ ehk¡fš kht£l¤âš cŸs gh©lk§fy¤âš 
eilbgwîŸs xUehŸ T£l¤â‰fhf...
l thbdhÈ k‰W« bjhiy¡fh£á CÊa§fS¡fhf...
l bf¤rknd fh®l‹ ntiyfS¡fhf...

b#ãí§fŸ

v‹id »nyr¥gL¤âÆU¡ifÆš.”(%¤.1:21) v‹W m§fyhŒ¤J¡ 
bfh©lhŸ. m‹òrnfhjÇna, eh« f®¤jiu V‰W¡bfh©lîlnd, f®¤j® 
všyhÉj cyf MÓ®thj§fisí« FiwÉšyhkš jUnt‹ vd ek¡F 
th¡F¥g©zÉšiy.  Mdhš ‘njt‹ e«nkhoU¥gjhf’ (k¤. 1:23) 
th¡F¥g©ÂíŸsh®.  ïªj MÓ®thj« bgÇjšyth?  mt® ïªj óÄÆny 
e«nkhoU¥ghuhdhš, kWikÆš nkyhd ïl¤âš mtnuhLTl eh« 
ïU¡f¥nghtJ mâf Ã¢rakšyth? m‹ò rnfhjÇna tu¥ngh»w nkyhd 
MÓ®thj¤ij Ãid¤J e«Kila giHa brŒiffis¡ fisªJ 
nghLnthkhf!

nkY« bkŒahd ÚâÆY« gÇR¤j¤âY« njtDila rhayhf¢ 
áUZo¡f¥g£l òâa kDõid¤ jÇ¤J¡bfhŸS§fŸ” (vng.4:24) M«.  
v›thW òâa kDõid¤ jÇ¤J¡bfhŸStJ? bkŒahd mjhtJ 
c©ikahd ÚâÆY«,  gÇR¤j¤âY« e«ik áUZo¤jtUila 
rhaY¡bfh¥ghŒ khW«nghJ òâa kDõid¤ jÇ¤JbfhŸ»nwh«. mjhtJ 
MjhÄ‹ Ñœ ght¤â‰F£g£l e«Kila giHa kDõ‹ mtnuhLTl¢ 
(ïnaRnthLTl) áYitÆš miwa¥gL« nghJ« òâa kDõid¤ 
j Ç ¤ J ¡ b f h Ÿ n t h « .  g î š  ï j i d n a  “ » ¿ Þ J î l n d T l ¢  
áYitÆyiwa¥g£nl‹;  MÆD« ãiH¤âU¡»nw‹; ïÅeh‹ mšy, 
»¿ÞJnt vd¡FŸ ãiH¤âU¡»wh®...” (fyh. 2:20) v‹»wh®.  VbdÅš 
“mtnu (ïnaRnt) njtdhš ek¡F PhdK« Úâí« gÇR¤jK« 
Û£òkhdh®.”(1bfhÇ.1:31) ï¥goahf Úâí« gÇR¤jKkhÆU¡»w ïnaRit¤ 
jÇ¤J¡bfhŸS«nghJ »¿ÞJ ïnaRÉÈUªj áªijna ek¡FŸS« 
FobfhŸs Mu«ã¡»wJ.  ï¥goahf eh« òâa kDõid¤ 
jÇ¤J¡bfhŸ»nwh«.

m‹ghd rnfhjÇna, ïJnt njt‹ e«Äl¤âš vâ®gh®¡»w 
x‹whF«.  åœªJnghd MjhÄ‹ ghtRght¤âÈUªJ e«Kila 
kdijí«, e«Kila brŒiffisí« fisªJ ngh£L òâa kDõid¤ 
jÇ¤J¡bfhŸnth«. Û©L« VnjÅ‹ (The Happy Place) thœÉ‰F âU«g, 
f®¤juh»a ïnaR »¿ÞJÉ‹ ïu¤jnk gÇfhukhÆU¥gâdhš mtiu 
ÉRthá¤J, mtnu étDŸs njtDila Fkhubd‹W m¿¡ifÆ£L, 
PhdÞehd« bg‰W¡bfhŸS§fŸ. m¥nghJ gÇR¤jMÉÆ‹ 
tu¤ij¥bg‰W òâa kDÎahf khWå®fŸ.  giHaitfŸ všyh« 
xÊªJngh«.  všyh« òâjhF«.  m¥nghJ f®¤j® j«Kila rigÆny 
c§fis nr®¤J. nghÎ¤J¡ fh¥gh‰Wth®.  mtUila kªijÆš nr®ªJ 
cŸS« òw«ò« nkŒ¢riy¡ f©L Ã¤âa MÓ®thj« bgw f®¤j® jhnk 
cjÉbrŒthuhf!

thrf® foj«...

m‹òŸs m®éd‹ Iah mt®fS¡F 

v‹ ïÅa 2013 ò¤jh©L eš 

thœ¤J¡fŸ. 

jh§fŸ mD¥ã tU»w ò¤jf« vd¡F 

Äfî«gaDŸsjhf ïUªJ tU»wJ. 

Kjš g¡f¤âš tU»w x›bthU 

eh£il¥g‰¿í«, brŒâí«, bghJ 

m¿î« Vuhskhd njt brŒâfS« 

v§fSila thœÉš ò¤Jp® 

mË¥gjhí«, v‹ f©fis 

bjËtilabrŒ»wjhí« gÇR¤jkhŒ 

thH Phdkila, c§fŸ ïjœ 

x›bthUkÅD¡F njitahdJ. 

mªj MÓ®thj§fis bg‰WbfhŸs 

bjhl®ªJ v§fS¡F ïjiH mD¥ã 

it¡fî«. 2013-š c§fis f®¤j® 

MÓ®tâ¤J, CÊa§fËš gy¤j 

fhÇa§fisí«, e‹ikfisí« 

brŒa nt©L»nw‹. M.nfhã
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ïij¡F¿¤J Ú§fŸ v¢rÇ¡if 
íilat®fshf ïU¡»Öfnsh mšyJ 
ïšiynah eh‹ m¿na‹, Mdhš 
»¿ÞJÉš ÉRthr« bfh©oU¡»wt®fŸ 
k¤âÆš mnef PhdÞehd§fŸ c©bld 
nghâ¡»wt®fŸ ïU¡»‹wd®. mitfËš 
j©ÙÇš _œFtjhš PhdÞehd«, 
x U t D i l a  j i y Æ š  j © Ù i u  
bjË¥gjhš PhdÞehd«, xUtDila 

jiyÆš j©Ùiu C‰¿ PhdÞehd«, gÇR¤j MÉÆdhš 
PhdÞehd« ï‹D« ïJngh‹w gy KiwfËš PhdÞehd« 
c©bld¡ Tw¥gL»wJ,  ïªj¡ fhÇa¤ij¡ F¿¤J nghâ¡»wt®fSila 
fU¤J¥go PhdÞehd¤â‰F gy ntWg£l neh¡f§fŸ cŸsd.  gy®,  
PhdÞehdkhdJ xUtDila ïu£á¥ã‰fhd milahsbkd 
T W » ‹ w d ®  k ‰ w t ® f Ÿ  P h d Þ e h d k h d J  g h t § f Ë ‹  
k‹Å¥ò¡bf‹W«, xUtid  »¿ÞJî¡F£gL¤Jtj‰bf‹W«, 
mtUila rig¡FŸ nr®¥gj‰bf‹W« vd nghâ¡»‹wd®.

ntjhfk«, xnu xU PhdÞehd« k£Lnk c©bl‹W 
nghâ¡»wJ, gîš “c§fS¡F c©lhd miH¥ãdhny Ú§fŸ xnu 
e«ã¡if¡F miH¡f¥g£lJ nghy, xnu rßuK«, xnu MÉí« c©L; xnu 
f®¤jU«, xnu ÉRthrK« xnu PhdÞehdK«, všyhU¡F« xnu 
njtD«, ãjhî« c©L; mt® všyh® nkY«, všyhnuhL« c§fŸ 
všyhU¡FŸS« ïU¡»wt®” (vng. 4:4-6)  v‹»wh®.  xnu njtD«, xnu 
f®¤jU« mšyJ »¿ÞJî«, xnu MÉí« mšyJ gÇR¤j MÉí«, xnu 
ÉRthrK«, xnu PhdÞehdK«, xnu rßuK«, xnu e«ã¡ifí« 
c©bld njt MÉÆdhš Vt¥g£l njtkÅj‹ brh‹dij jaî brŒJ 
ftÅí§fŸ ïitbašyht‰¿‰F« nkyhf, mt‹ xnu PhdÞehd« 
c©bld tÈíW¤â¡ TW»wh‹. xnu njtD«, xnu »¿ÞJî«, ï‹D« 
ïJnghš k‰witfS« xnu fhÇakhf ïU¡»wjhf bghUŸgLkhdhš ãwF 
xnu PhdÞehd« v‹gJ« xnu PhdÞehd« jhnd.

Mdhš ïJ vªj PhdÞehdkhf ïU¡F«?  ï‹W kDõ® 
ngR»‹w PhdÞehd¤ij¤ jÉu, ntjth¡»a§fËY« Tl gšntW 
PhdÞehd§fis¥ g‰¿ eh« thá¡»nwh«,  cjhuzkhf, ÿ¡fh           
7:29-š #d§fŸ nahth‹ bfhL¤j PhdÞehd¤ij¥ bg‰W¡bfh©ljhf 
thá¡»nwh«,  »¿ÞJ j«ik nrhâ¡F«go tªj xU ãÇÉdiu neh¡» 
“nahth‹ bfhL¤j Þehd« njtdhš c©lhÆ‰nwh, kDõuhš 
c©lhÆ‰nwh, vd¡F c¤juî brhšY§fŸ v‹wh®” (kh‰F 11:30). »¿ÞJ 

J.C.Choate

(vngá.4:23) vd ntj« TW»wJ.  giHa b#‹k Rght§fsh»a nfhg«, 
nk£oik, bghŒ, mR¤j«, òw§TWjš, nfhŸ¢brhšYjš, Raey«, 
ï‹D« ïJ ngh‹w mnef fhÇa§fis e«ÄÈUªJ m¥òw¥gL¤j 
f®¤juh»a ïnaR »¿ÞJit e« cŸs¤âš V‰W¡bfhŸs nt©L«.  
mJkh¤âukšy, e«Kila ï¥ng®g£l ght§fŸ k‹Å¡f¥g£L cŸs¤âš 
òâjhd MÉÆid bgw PhdÞehd« bg‰W¡bfhŸsnt©L«.  m¥ 2:38 
“Ú§fŸ kdªâU«ã x›bthUtU« ghtk‹Å¥ò¡bf‹W ïnaR 
»¿ÞJÉ‹ ehk¤âdhny PhdÞehd« bg‰W¡ bfhŸS§fŸ; m¥bghGJ 
gÇR¤j MÉÆ‹ tu¤ij¥ bgWå®fŸ” v‹»wJ.  m¥goahdhš 
PhdÞehd¤â‹ _y« eh« cŸs¤âny gÇR¤j MÉah»a mªj òâjhd 
MÉíŸst®fshf khWnth«.  m¥nghJ giHaitfŸ xÊªJnghF«.  
ï›thwhf e«Kila kd« òâjh» eh« e«Kila giHa 
ghtÃiyÆÈUªJ kh¿ kW%gkilnth«.

ïijna bfhnyhbra® 3:8-9« Tl “ï¥bghGnjh nfhgK« 
_®¡fK« bghwhikí« c§fŸ thÆš ãw¡fyhfhj öõzK« t«ò 
th®¤ijfSkh»a ïitfisbašyh« É£LÉL§fŸ.  xUtU¡bfhUt® 
bghŒ brhšyhâU§fŸ; giHa kDõidí« mt‹ brŒiffisí« 
fisªJngh£L,” vd tÈíW¤J»wJ. nk‰Tw¥g£LŸs ï¤jifa 
brŒiffŸ e«Äl« ïU¡»‹wdth? m¥goÆU¡Fkhdhš mitfis 
fisªJ nghl ï¥nghnj Ka‰á¥ngh«.  »¿ÞJ njtDila tyJ 
ghÇr¤âš å‰¿U¡F« ïl¤âYŸs nkyhditfis RjªjÇ¤J¡bfhŸs 
eh« miH¡f¥g£LŸnsh«.  óÄ¡FÇa MÓ®thj§fis¥ bgw mnef® 
mo¤J¡bfhŸS»‹wd®.  XahJ j§fSila nk‹ikiana eho 
k‰wt®fisí« fha¥gL¤jnth mšyJ ãwU¡F¤ ÔikbrŒanth 
JÂ»‹wd®.  m‹ò rnfhjÇna,  ïÊthd Mjha¤ij eho¥ 
nghthahdhš,  njtDila tyJ ghÇr¤âYŸs nkyhditfis v¥go 
bg‰W¡bfhŸSthŒ?  »¿ÞJî¡F¥ ãÇaÄšyhj c§fSila 
brŒiffËdhš nkyhd MÓ®thj¤ij ïHªJÉlhÔ®.  nyh¤â‹ kidÉ 
m‹W óÄ¡FÇaitfis¤ âU«ã¥gh®¤J c¥ò¤özh» nkyhd 
fhÇa¤ij ïHªjhŸ.  xUntis tu¡Toa ãu¢ridfË‹ 
mG¤j¤âdhY«, ghu¤âdhY« »¿ÞJî¡F¥ ãÇakhd brŒiffis 
v‹dhš brŒaKo»wâšiy.  f®¤jiu e«ã ï¤jid eh£fshf v‹              
J‹gK« JauK« v§nf xÊªjd, ÉU«ghj fhÇa§fns v‹ thœÉš 
el¡»wJ,  mnef ïH¥òfisí«, Éahâfisínk mDgÉ¡»nw‹ v‹W 
m§fyhŒ¤J¡bfh©oU¡»Ö®fsh?  m‹W enfhÄ j‹Dila 
òUõidí«, j‹Dila Fkhu®fisí« ïHªjhŸ.  eh‹ 
ÃiwîŸstshŒ¥ nghnd‹; f®¤j® v‹id áWik¥gL¤â,  r®ttšyt® 

ï‹W V‹ xnu PhdÞehd« c©L?
WHY THERE IS BUT ONE BAPTISM TODAY?
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nahthdhš PhdÞehd« bg‰W¡bfh©lh® (k¤, 3:13-17), »¿ÞJ všyh 
Úâiaí« Ãiwnt‰W«go¡F PhdÞehd« bg‰W¡bfh©lnghâY«, 
bghJthf #d§fŸ rigah»a f®¤jUila uh{a¤â‹ tUif¡F 
Ma¤j«gL¤J«go¡F PhdÞehd« bg‰wh®fŸ,  MdgoÆdhš ïJ 
kdªâU«òjY¡fhd PhdÞehd« vd¡ F¿¥ãl¥g£LŸsJ (ÿ¡ 3:3).  
gîš vngRÉš nahthDila PhdÞehd¤â‹go PhdÞehd« 
bg‰¿Uªj áy kDõiu vngRÉš f©lh‹,  Mdhš mt®fŸ MÉ mšyJ 
gÇR¤j MÉia¥g‰¿ nfŸÉ¥glhjt®fshÆUªjd®, MdgoÆdhš mt‹ 
mj‹ãwF nahthDila PhdÞehd¤â‹ neh¡f¤ij¡ F¿¤j 
fhÇa§fis mt®fS¡F¥ nghâ¤jh‹. “nahth‹ jd¡F¥ã‹ 
tU»wtuh»a »¿ÞJ ïnaRÉš ÉRtháfshÆU¡fnt©L« v‹W 
#d§fS¡F¢ brhšÈ kdªâU«òjY¡F V‰w PhdÞehd¤ij¡ 
bfhL¤jhnd v‹wh‹,  mij¡nf£l nghJ mt®fŸ f®¤juh»a ïnaRÉ‹ 
ehk¤âdhny PhdÞehd« bg‰wh®fŸ” (m¥.19;1-5).  nahthDila 
PhdÞehdkhdJ rªnjf¤â‰F ïlkË¡fÉšiy.  ïJ xU neh¡f¤ij 
el¥ã¤jJ mj‹ã‹ mJ ïšyhkš KotilªjJ.

k ¤ n j í  3 ; 1 1 ,  1 2 - š  n a h t h ‹  Þ e h d f ‹ ,  m š y J  
PhdÞehd§bfhL¤j nahth‹ mšyJ j©ÙÇš _œf¢brŒjt‹ 
»¿ÞJ bfhL¥ghbud ïU tifahd PhdÞehd§fis¥ g‰¿ ngádh‹,  
eh« thá¡»nwh«, “kdªâU«òjY¡bf‹W eh‹ #y¤âdhš c§fS¡F 
PhdÞehd§ bfhL¡»nw‹,  vd¡F¥ã‹ tU»wtnuh v‹ÅY« 
tšytuhÆU¡»wh®, mtUila ghju£irfis¢ Rk¡»wj‰F eh‹ gh¤âu‹ 
mšy; mt® gÇR¤j MÉÆdhY« m¡»ÅÆdhY« c§fS¡F 
PhdÞehd« bfhL¥gh®,  ö‰W¡Til mt®ifÆš ïU¡»wJ,  mt® jkJ 
fs¤ij e‹whŒ És¡», jkJ nfhJikia¡ fsŠáa¤âš nr®¥gh®; 
gjiunah mÉahj m¡»ÅÆdhš R£blÇ¥gh® v‹wh‹.” ï§nf nahth‹ 
»¿ÞJ v›thW #d§fis el¤Jth® v‹gij mWtil brŒ»w xUtuhf 
gl«ão¤J R£o¡fh£o És¡F»wh‹,  mªeh£fË‹ #d§fŸ nfhJik 
mWtilia¡ F¿¤J e‹F m¿ªjt®fshÆUªjd®.  mªj nfhJik 
fâuo¡f¥gL«, ã‹ò fh‰¿‹ cjÉÆdhnyh mšyJ ö‰W¡TilÆdhnyh 
gjbušyh« ö‰w¥g£L nfhJik kÂfŸ ãÇ¤bjL¡f¥gL«,  mªj nfhJik 
nrfÇ¡f¥g£L czî¡fhf g¤âu¥gL¤j¥gL« Mdhš gj® mšyJ 
cgnahfk‰w bghUŸ R£blÇ¡f¥gL«. ïªj KiwÆny »¿ÞJ gÇR¤j 
MÉÆdhY« m¡»ÅÆdhY« PhdÞehd« bfhL¥ghbud nahth‹ 
T¿dh‹,  mj‹ãwF, ïnaR nj‰whths® mšyJ gÇR¤j MÉia 
m¥nghÞjU¡F mD¥ònt‹ v‹gjhf mt®fS¡F th¡F¥g©Âdh® 
(nahth 15:26; nahth. 16:7, 13) m¥nghÞjy® 1:8š Û©L« mt® mt®fŸ 
nkš gÇR¤j MÉia mD¥ònt‹ v‹gjhf th¡F¥g©Âdh®.  
ÿ¡.24:49í« tháí§fŸ.  m¥nghÞjy® 2š gÇR¤j MÉ 
m¥nghÞjy®fŸnkš C‰w¥gL»wijí«, »¿ÞJ mt®fS¡F¥ 
nghâ¤âUªj rfy¤ijí« Ãid¥ó£L« go¡F« mªÃa ghiõfËš 
ngR«go¡F« m‰òj§fis el¥ã¡F«go¡F« mt®fS¡F tšyik 

m‹ò rnfhjÇna, všyh« òâjhÆd! 
ï›trd¤ij mo¡fo thá¤âU¥ngh«.  áy 
ntisfËš ãur§f¤âY« nf£oU¥ngh«. 
ehK«Tl všyh« òâjhfnt©L«, giHa 
ghLfŸ. ãu¢ridfŸ, njhšÉfŸ, nehŒfŸ 
všyhnk e«ik É£L mfy nt©Lbkd 
ÉU«ò»nwh«.  Mdhš njt‹ e«Äl« 
vâ®gh®¡F« mªj òâaitfŸ vitfŸ vd eh« 
m¿ªJbfhŸtJ ï¡filá fhy¤âYŸs ek¡F 
Äfî« mtáabkd Ãid¡»nw‹.

MÉahdt® gîÈ‹ _y«, “..c§fŸ 
kd« òâjh»wâdhny kW%gkhF§fŸ” 
(nuhk.12:2) vd âUîs«g‰W»wh®.  M«, e« 

kd« kW%gkhf nt©L«. kW%g« v‹whš v‹d? xU ÃiyÆÈUªJ 
ï‹bdhU Ãiy¡F kh‰wkiltJ.  mjhtJ giHa ÃiyÆÈUªJ 
òâaÃiy¡F kh‰wkiltJ.  m¥goahdhš kdjsÉš e«Kila Ãiy 
v‹d v‹gij njtDila th®¤ijÆ‹ Jiz bfh©L m¿ªJbfhŸs 
nt©L«.  Vbd‹whš e«Kila cŸËªâÇa§fis njt‹ xUtnu 
m¿th®.  e«Kila ïUja« br«ikahf ïU¡»wjh?  mšyJ 
âU¡FŸsjhÆU¡»wjh? v‹gijí« mt® m¿th®.  mtUila 
f©fS¡FK‹ x‹W« kiwthdâšiy vd ntj« TW»wJ.  m‹ò 
rnfhjÇna,  ï‹iwa eh£fËš v§F« khŒkhy« bgU»íŸsJ.  mnef® 
j§fŸ cjLfËdhš ïÅikahf¥ ngRt®, Mdhš j§fŸ cŸs¤ânyh 
tŠrf« mšyJ fgL ÃiwªJ fhz¥gL«.  Mdhš ehnkh Äfî« 
PhdKŸst®fshŒ elªJbfhŸs nt©oaJ Äf mtáakhÆU¡»wJ.  
»¿ÞJî¡F btËna mšyJ òw«ng ïU¡»wt®fS¡F K‹ghf Äf 
PhdKŸst®fshf el¡fnt©L«.  ntjK« m›thnw TW»wJ 
“òw«ngÆU¡»wt®fS¡F K‹ghf PhdkhŒ elªJ fhy¤ij¥ 
ãunah#d¥gL¤â¡ bfhŸS§fŸ” vd (bfhnyh. 4:5)  nghâ¡»wJ. 
xUntis ehnk, »¿ÞJî¡F btËna mšyJ òw«ngÆU¡»wt®fis¥ 
nghš khŒkhy« g©Â¡bfh©L  thœnthbk‹whš KjyhtJ eh« 
e«ik rÇbrŒJ bfhŸs nt©L«. e«Kila kd« gyÉjkhd ght§fŸ 
ÃiwªJ giHa MjhÄ‹ ÃiyÆÈU¡Fkhdhš e« kd« òâjhf 
nt©oaJ mtáa« “c§fŸ cŸs¤âny òâjhd MÉíŸst®fsh»,” 

-Glory Arjunan

všyh« òâjhÆd

All things have become new
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bfhL¡f¥gL»wijí« thá¡»nwh«. ït®fŸ _y« rfyK« 
MÓ®tâ¡f¥gL«.  Mdhš »¿ÞJ m¡»ÅÆdhY« PhdÞehd« 
bfhL¥ghbu‹W« nahth‹ brh‹dh‹.  ïJ vj‰F x¥ãl¥gL»wJ?  vJ 
ïu£á¡f¥gL«, nfhJikahdJ Úâia¡ F¿¡»wJ ã‹ò vJ 
R£blÇ¡f¥gL«, gj®, J‹kh®¡f¤ij¡ F¿¡»wJ,  »¿ÞJ m¥nghÞjyiu 
g Ç R ¤ j  M É Æ d h š  P h d Þ e h d ¥ g L ¤ J t h ® ,  M d h š  m t ®  
J ‹ k h ® ¡ f i u n a h  m ¡ » Å Æ d h š  P h d Þ e h d ¥ g L ¤ J t h ® .   
PhdÞehdkhdJ j©ÙÇš _œfo¡f¥gLjš v‹W« MdgoÆdhš 
m¥nghÞjy®fŸ gÇR¤j MÉÆdhš _œfo¡f¥g£lh®fŸ mšyJ 
Ãu¥g¥g£lh®fŸ,  »¿ÞJ m¡»ÅÆdhš PhdÞehd« bfhL¥ghbud  
ï › t h ® ¤ i j  b r h š Y » w n g h J  J ‹ k h ® ¡ f ®  m ¡ » Å Æ d h š  
mÄœ¤j¥gLth®fbsd ïJ m®¤jkh»wbj‹gijí« eh« òÇªJ bfhŸs 
nt©L«.  ï›thwhf J‹kh®¡f® Ô®¡f¥gLth®fbsd njtth¡»a§fËš 
eh« v§nf thá¡»nwh«?  Kjš ïl¤âš xUehŸ »¿ÞJ cyf¤ij 
ÃahaªÔ®¥ghbudî« J‹kh®¡f® euf¤âny jŸs¥gLth®fbsdî« 
(2ngJ 2:4) mšyJ mt®fŸ Ã¤âa M¡»idmila¥ nghth®fbsdî« 
(k¤.25:46) eh« m¿É¡f¥gL»nwh«.  Û©L« euf« xU m¡»Åflš vd 
ÉtÇ¡f¥g£LŸsJ ( 2ngJ 3:7, ôjh 7,  btË.2:10,14; 21:8) J‹kh®¡f® 
njtid m¿ahjt®fŸ ïHªJ nghdt®fŸ Ã¤âa mÊth»a m¡»Å 
flÈš _œfo¡f¥gLth®fŸ, mšyJ mÄœ¤j¥gLth®fbsd m®¤jkh»wJ. 
Ã¢rakhf ïUja¤âš br«ikahd xUtD« m¡»Åahš PhdÞehd« 
bgw ÉU«gkh£lh‹.

gîš 1 bfhÇ.10:1-4š ï›thW vGâdh‹ “ ï¥goÆU¡f, rnfhjunu 
Ú§fŸ vitfis m¿a nt©Lbk‹¿U¡»nwbd‹whš, e«Kila 
ãjh¡fbsšyh« nkf¤J¡F ÑnHÆUªjh®fŸ všyhU« rK¤âu¤â‹ 
tÊahŒ elªJtªjh®fŸ všnyhU« nkhnr¡FŸshf nkf¤âdhY« 
rK¤âu¤âdhY« PhdÞehd« g©z¥g£lh®fŸ. všyhU« xnu 
Phdngh#d¤ij¥ òá¤jh®fŸ. všyhU« xnu Phdghd¤ij¡ Fo¤jh®fŸ. 
v¥gobaÅš mt®fnshnlTl¢ br‹w Phd¡f‹kiyÆ‹ j©Ùiu¡ 
Fo¤jh®fŸ; mªj f‹kiy »¿ÞJnt” mªeh£fËš PhdÞehd« 
bg‰W¡bfhŸtJ njitahdjhf¡ fUjglhkÈUªj nghâY«Tl 
rK¤âu¤â‹ tÊna elªJtªj ïÞuntš #d§fis¤ âU«ã¥gh®¤J, 
m t ® f Ÿ  n k f ¤ â d h Y «  r K ¤ â u ¤ â d h Y «  P h d Þ e h d «  
g©z¥g£lh®fbsd ÉtÇ¤jh‹,  ntWÉjkhf TWnthkhdhš, mt®fŸ 
nkf¤âdhY« rK¤âu¤âdhY« ml¡f« g©z¥g£lh®fŸ mšyJ 
_œfo¡f¥g£lh®fŸ.

brbgnjíÉ‹ FkhuUila jhŒ »¿ÞJÉDila uh{a¤âš 
j«Kila Fkhuuh»a ïu©L ngÇš xUt‹ mtUila tyJ ghÇr¤âš, 
xUt‹ ïlJ ghÇr¤âš c£fhu »¿ÞJ mDkâ¡f nt©Lbkd 
É©z¥ã¤j nghJ,  “ïnaR ãuâí¤jukhf: Ú§fŸ nf£L¡bfhŸS»wJ 
ï‹dJ v‹W c§fS¡F¤ bjÇaÉšiy, eh‹ Fo¡F« gh¤âu¤âš Ú§fŸ 
Fo¡fî«, eh‹ bgW« Þehd¤ij Ú§fŸ bgwî« c§fshš TLkh 

tU»wjhfî« mtU¡F e«Kila M¤Jkh¡fis x¥ò¡bfhL¡F«go¡F 
e«Kila ïUja§fis miH¡»wJ. ãwF mªj nfh£gh£o‹ mik¥ã‰F 
ïUja¤âÈUªJ Ñœ¥go»nwh«. RÉnrõ« - kuz«, ml¡f«, k‰W« 
cÆ®¤bjGjš - v‹git vªj mik¥ig e«Kila brhªj thœÉš 
V‰gL¤J»wJ? nuhk®6:3-11.

“»¿ÞJ ïnaRî¡FŸshf PhdÞehd« bg‰w ehkidtU« 
mtUila kuz¤J¡FŸshf PhdÞehd« bg‰wij m¿ahkÈU¡»Ö®fsh? 
nkY« ãjhÉ‹ k»ikÆdhny »¿ÞJ kÇ¤njhÇÈUªJ vG¥g¥g£lJ nghy, 
ehK« òâjhd étDŸst®fshŒ elªJbfhŸS«go¡F mtUila 
kuz¤â‰FŸsh¡F« PhdÞehd¤âdhny »¿ÞJîlndTl ml¡f« 
g©z¥g£nlh«.

M j y h š  m t U i l a  k u z ¤ â ‹  r h a È š  e h «  
ï i z ¡ f ¥ g £ l t ® f s h d h š  m t ®  c Æ ® ¤ b j G j È ‹  r h a È Y «  
ïiz¡f¥g£oU¥ngh«. eh« ïÅ¥ ght¤J¡F CÊaŠbrŒahjgo¡F, ghtrßu« 
xÊªJnghF«bghU£lhf, e«Kila giHa kDõ‹ mtnuhnlTl¢ áYitÆš 
miwa¥g£lbj‹W m¿ªâU¡»nwh«.  kÇ¤jt‹ ght¤J¡F Ú§» 
ÉLjiyah¡f¥g£oU¡»whnd.

Mifahš »¿ÞJîlndTl eh« kÇ¤njhkhdhš, mtUlnd 
Tl¥ãiH¤J« ïU¥ngh« v‹W e«ò»nwh«. kÇ¤njhÇÈUªJ vGªj »¿ÞJ ïÅ 
kÇ¥gâšiyba‹W m¿ªâU¡»nwh«; kuz« ïÅ mtiu M©L 
bfhŸtâšiy. mt® kÇ¤jJ, ght¤â‰bf‹W xnuju« kÇ¤jh®; mt® 
ãiH¤âU¡»wJ, njtD¡bf‹W ãiH¤âU¡»wh®.

m¥gona Ú§fS«, c§fis¥ ght¤â‰F kÇ¤jt®fshfî«, 
e « K i l a  f ® ¤ j u h » a  ï n a R  » ¿ Þ J î ¡ F Ÿ  n j t D ¡ b f ‹ W  
ãiH¤âU¡»wt®fshfî« v©Â¡bfhŸS§fŸ” v‹W ÉilaË¡»wJ.

vdnt, »¿ÞJÉ‹ kuz¤â‹_y« e«Kila jÅ¥g£l brhªj 
M¤kh¡fS¡F ò¤âu cwit V‰gL¤â cÇikghuh£l ÉU«ònthkhdhš, eh« 
f©o¥ghf mtUila kuz¤â‹ khâÇÆ‹go ght¤â‰F br¤J,  
P h d Þ e h d ¤ â š  m t n u h L T l  m l ¡ f « g © z ¥ g £ L  m j ‹ ã ‹            
cÆ®¤bjGªJ mšyJ njtDila FL«g¤âš xU òâa kDõdhf xU òâa 
éÉa¤ij el¤J«go¡F PhdÞehd¤âÈUªJ vG¥g¥gl nt©L«. ïªj 
kuz« k‰W« òâa ãw¥ò ïšyhkš òâa thœî ïU¡f Koahbjd eh«, 
jÅ¥g£lÉj¤âš njtD¡F K‹ghf m¿ªJ bfhŸtJ ït‰¿‹ 
mâK¡»akhdjhF«.

“òâa kÅjÅ‹” ãw¥ò - The Birth Of the “New Man”
ïªj xG§F KiwÆš v‹d eilbg‰WŸsJ? giHa kÅjÅ‹ 

kuz¤âš, xU òâa ãw¥ò c©lh¡f¥g£LŸsJ. ïnaR nghâ¤jgo “..... xUt‹ 
#y¤âdhY« MÉÆdhY« (kWgoí«) ãwthÉ£lhš njtDila uh{a¤âš 
ãuntá¡fkh£lh‹....” (nahth‹3:3-5).

“ ï ¥ g o Æ U ¡ f ,  x U t ‹  » ¿ Þ J î ¡ F Ÿ Ë U ª j h š  ò J ¢  
áUZoahÆU¡»wh‹; giHaitfŸ xÊªJnghÆd, všyh« òâjhÆd” 
(2bfhÇ.5:17).
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v‹wh®. mj‰F mt®fŸ TL« v‹wh®fŸ.  mt® mt®fis neh¡»: v‹ 
gh¤âu¤âš Ú§fŸ Fo¥Õ®fŸ, eh‹ bgW« Þehd¤ijí« Ú§fŸ 
bgWå®fŸ; MdhY« v‹ tyJ ghÇr¤âY« v‹ ïlJ ghÇr¤âY« 
c £ f h ® â U ¡ F « g o  v ‹  ã j h É d h š  v t ® f S ¡ F  M a ¤ j «  
g©z¥g£oU¡»wnjh mt®fS¡nfašyhkš k‰bwhUtU¡F« mij 
mUStJ v‹fhÇakšy v‹wh®” vd eh« thá¡»nwh« (k¤. 20:22,23). 
Û©L« »¿ÞJ M»Y« eh‹ _œfnt©oa xU ÞehdK©L,....(ÿ¡ 
12:50) v‹wh®. PhdÞehdkhdJ ghLfËdhš mt® beU¡f¥gL»nw‹ vd 
áYitÆ‹ nkš j«Kila ghLfis¡ F¿¤J ï§nf »¿ÞJ ngR»wh®. 
c©ikahfnt mt® xnu xUKiw ïªj¥ghLfË‹ tÊna br‹wh®.

filáahf,  ntjth¡»a§fŸ ÉRtháfË‹ PhdÞehd¤ij¡ 
F¿¤J ngR»wJ.  ïªj PhdÞehdkhdJ j©ÙÇš bgWtjhF« 
(m¥.8 :26-39)  xU ml¡f« (bfhnyh.2 : 12 ;  nuhk® 6 :3 ,4) ,  
ghtk‹Å¥ò¡bf‹W bgWtjhF« (m¥.22:16), ïu£á¡f¥gL«go 
bgWtjhF« (1 ngJ 3:21), nkY« xUt‹ rig¡FŸ nr®¡f¥gl bgWtjhF« 
(1 bfhÇ. 12:13). ïJ »¿ÞJÉ‹ ehk¤âš (m¥.2:38) mjhtJ ãjh, Fkhu‹ 
gÇR¤j MÉÆ‹ ehk¤âš (k¤.28:19,20) eilbgw nt©oajhÆUªjJ. 
»¿ÞJ Ú§fŸ cyfbk§F« nghŒ, r®táUZo¡F« RÉnrõ¤ij¥ 
ãur§»í§fŸ.  ÉRthrKŸstdh» PhdÞehd« bg‰wt‹ 
ïu£á¡f¥gLth‹; ÉRtháahjtndh M¡»id¡FŸshf¤ Ô®¡f¥gLth‹” 
(kh‰F 16:15, 16) v‹wh®.

vngáa® 4:4-6¡F¤ âU«òifÆš gîš xnu PhdÞehd« 
k£Lnk cŸsJ vd F¿¥ã£lij ÃidîTU§fŸ.  ïªj¡ T‰iw mt‹ 
T¿d mªj rka« »£l¤j£l 64 AD ahf ïUªjJ.  Mdhš 
ntjth¡»a§fËš eh« thá¡»‹w všyh PhdÞehd¤âY« vJ xnu 
PhdÞehdkhÆU¡F«? vªj rka¤âY« xU PhdÞehdkhdJ 
j©ÙÇšyhj PhdÞehd« mšyJ ÉRtháfË‹ PhdÞehd«, ïJ 
v¥nghJ« F¿¥ãl¥g£LŸsJ vd c‰W ftÅ¥gj‰F v‹W xU áwªj 
ÉâahÆU¡F«. ntW tifÆš, ntjth¡»a§fŸ gÇR¤j MÉÆ‹ 
PhdÞehd« k‰W« m¡»Å PhdÞehd« nahthDila PhdÞehd«, 
ghLfË‹ PhdÞehd« nkY« nkf§fËš k‰W« rK¤âu¤âš 
PhdÞehd« ngh‹wt‰iw¥ g‰¿ ngR»‹wd.  MdgoÆdhš eh« vngá. 
4:4-6š F¿¥ãl¥g£LŸs xnu PhdÞehd¤ij¥g‰¿ thá¡ifÆš eh« 
ïJ ÉRtháfË‹ PhdÞehd¤â‰F x¥ãl¥g£LŸsJ vd Koî¡Ftu 
nt©L«.

Ã¢rakhfnt ï‹W gÇR¤j MÉÆ‹ PhdÞehd« e«Kila 
eh£fËYŸs #d§fS¡bf‹W bfhL¡f¥g£LŸsbjd #d§fŸ 
ngR»‹wij eh« nfŸÉ¥gL»nwh«, Mdhš mªj PhdÞehdkhdJ 
»¿ÞJÉdhš m¥nghÞjyU¡bf‹W th¡F¥g©z¥g£oUªjJ, nkY« 
mt® xUtnu mij¡ bfhL¡»wtuhÆUªjh®.  mªj PhdÞehd« xU 
F¿¥ã£l neh¡f¤â‰fhf bfhL¡f¥g£lgoÆdhš, ï‹W xUtU« mªj 
PhdÞehd¤ij¥ bg‰¿U¡f KoahJ,  j©Ù® PhdÞehd¤ij¥ g‰¿ 

rªnjfnk ïšiy, âU¥òKid, x¥ò¡bfhL¤jÈ‹ beho¥bghGJ 
ngh‹wit ïu£á¥ãDila xG§FKiwÆ‹ xU fodkhd gFâahÆU¡»wJ.  
e«Kila ntjth¡»a MuhŒ¢áÆš v¥nghJ ïj‰F ïizahd xU r«gt¤ij 
eh« fh©»nwh«? ïnaR kÅjD¡fhf KGikahd x¥ò¡bfhL¤jÈ‹ ÉË«ig 
milí«nghJ bfj¢knd njh£l¤âš ïJ fhz¥glÉšiy mt® njtDila 
á¤j¤â‰F x¥ò¡bfhL¡f nghuhodnghJ« Tl brŒa¥g£LŸs ght¤â‰fhf â»š 
milªjjhf bghUŸg£lJ.

c©ikahf mt® mªj â£l¤âid rªâ¡f nt©oatuhÆUªjh® 
nkY« e«ik¤ bjÇªJbfh©lhY« ÃuhfÇ¤jhY« c©ikahfnt mt® 
njtDila á¤j¤â‰F KGikahf x¥ò¡bfhL¡f nt©oatuhÆUªjh® eh« 
x›bthUtU« mªj¤ â£l¤âid rªâ¡f nt©oat®fshÆU¡»nwh«.  eh« 
f©o¥ghf njtid e«Kila ãjhthf bjÇªJbfhŸs nt©L«.  mšyJ 
mtiu òw¡fÂ¡f nt©L«. eh« f©o¥ghf e«Kila kh«r á¤j§fis 
mtU¡F¡ ÑHhf¡ bfh©L tunt©L«, »¿ÞJ e«Kila ght§fis RkªJ 
bfhŸtij¤ bjÇªJbfh©lJ nghy, eh« mªj¥ ght¤â‰F ïÅ xUnghJ« 
CÊaŠbrŒa¡TlhJ v‹w ÉU¥g¤njhL mitfis e«ÄlÄUªJ 
vL¤J¥nghL«go mtU¡F mDkâ mË¥gij¤ bjÇªJbfhŸs nt©L«.

Mdhš, »¿ÞJ njh£l¤âš kd¥ó®tkhd x¥ò¡bfhL¤jnyhL 
Ko¤âUªjh® vd Ãid¡fyh«. mªj neu¤â‰F¤ âU«òifÆš: mtUila 
nghuh£l« ÃiwtilªjJ; mt® jk¡FŸshf rkhjhd¤njhoUªjh®. ï‹W 
njtDila k‹Å¡f¥g£l FHªijahf ïU¡F« ÉU¥g¤njhL, m‹ãdhš 
mitfŸ mtÇlkhf¤ âU«ò«nghJ ïJ gy ïUja§fis ÉtÇ¡»‹wâšiyah? 
mt® mij ÃW¤âÆU¥ghuhdhš, m§nf áYit ïUªâU¡fhJ, ïu¤jŠáªJjš 
ïUªâU¡fhJ, ght¤â‰fhd »ua« brY¤j¥g£oU¡fhJ, njtDila 
ãŸisfshf khW«go¡F ek¡fhf xU tÊ cUth¡f¥g£oU¡fhJ.

ïnj KiwÆš, j§fSila  jÅ¥g£l Ra x¥ò¡bfhL¤jš ÃiyÆš 
jilbrŒ»wt®fŸ ght¤â‰F kÇ¡»‹w xG§F KiwÆY« »¿ÞJnthL 
kÇ¥gâY« mtnuhLTl cÆ®¤bjGjÈY« g§filant KoahJ.

njtdhš k‹Å¡f¥g£l xUt‹ v‹gj‹ m®¤j« ghÉ¡FŸ kd« kh‰w« 
V‰g£oU¡»wjh? mt‹ mâf« »Çia brŒant©Lbkd njt‹ 

vâ®gh®¡»whuh?
»¿ÞJnthL kÇ¤jš - Dying with Christ
ek¡fhf kÇ¤j mtUila kuz¤âš eh« v›thW »¿ÞJit Äf 

M®t¤Jl‹ ã‹g‰W»nwh«? nuhk®6:17,18 ï›ÉdhÉ‰F
“K‹nd Ú§fŸ ght¤â‰F moikfshÆUªJ«, ï¥bghGJ 

c§fS¡F x¥òÉ¡f¥g£l cgnjr r£l¤â‰F Ú§fŸ kd¥ó®tkhŒ¡ 
Ñœ¥goªjâdhny njtD¡F Þnjh¤âu« .  g ht¤âÅ‹W Ú§fŸ 
ÉLjiyah¡f¥g£L, Úâ¡F moikfshÜ®fŸ” v‹W ek¡F¢ brhšY»wJ.

ï › t h w h f ,  k u z « ,  m l ¡ f «  k ‰ W «  » ¿ Þ J É ‹  
cÆ®¤bjGjyh»a njtDila brŒâia eh« nfŸÉ¥gL»nwh«.

eh« ïj‹ m®¤j¤ij¡ f‰W m¿ªâU¡»w t©zkhf mtUila 
m‹ã‹ tšyikahdJ ght¤ij É£L âU«ò«go¡F e«ik miH¤J¡ bfh©L 
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n j t t h ¡ » a § f Ë š  Ä f ¢ r Ç a h d  
KGikahd thá¥ãš eh« bjhl®¢áahd 
M a ¤ j ¤ i j í « ,  x ‹ ¿ ‹ n k š  x ‹ w h f  
f£l¥g£LŸsijí« ïWâahf kÅj‹ njtndhL 
x ¥ ò u t h F « g o ¡ F  â w ª j  t Ê  
bfhL¡f¥g£oU¡»wijí« fhzyh«.  ght¤â‰fhd 
rßu¥ãufhukhd j©lid¡FÇait ïnaRÉ‹ 
kuz¤âš »uakh¡f¥g£lJ. kÅjt®¡f¤njhL mt® 
f£l¥g£L, njtDila ò¤âu cwÉdhš njtndhL 
e«Kila ò¤âu cwÉ‰F thŒ¥ò cUth¡f¥g£lâ‹ 
_y« MÉ¡FÇa x¥ò¡bfhL¤jš cUth¡f¥g£lJ.

ïitbašyh« ek¡F K‹ â£lÄl¥g£L, 
e«Kila x›bthU njitiaí« ó®¤â brŒa 

nghJkhdjhÆU¡»wJ.  Mdhš k‰wgo k‹Å¥ã‹ ngh®it x›bthU 
kÅjidí« _o¡bfhŸ»wâšiy. eh« v›thW ïij ek¡bf‹W brhªjkh¡»¡ 
bfhŸ»nwh«? eh« v›thW  jÅ¥g£l KiwÆš njtD¡F kWbkhÊ 
bfhL¡»nwh«? (nahth 6:45).

“ãjhÉÅl¤âš nf£L¡ f‰W¡bfhŸS»wt‹ vtD« v‹Ål¤âš 
tU»wh‹” v‹»wJ.  cyf #d¤bjhifÆ‹ k¤âÆš všyhU« ãjhÉ‹ 
brŒâÆÈUªJ c©ikahf f‰W¡bfhŸ»wâšiy. 2 bjrnyhÅ¡nfa® 2:14. 
“v§fŸ RÉnrõ¤âdhny mt® c§fis miH¤jh®” vd nghâ¡»wJ.

vdnt ãjhÉ‹ RÉnrõ¢ brŒâ e«Kila ïUja§fS¡F 
miH¥òÉL»wJ.  RÉnrõ« v‹whš v‹d?  ïJ bfhÇªâa® 15:3,4š ï›thwhf 
És¡f¥g£LŸsJ

“»¿ÞJthdt® ntjth¡»a§fË‹go ekJ ght§fS¡fhf kÇ¤J 
ml¡f«g©z¥g£L, ntjth¡»a§fË‹go _‹wh«ehËš cÆ®¤bjGªJ”

x¥ò¡bfhL¤jš - The Commitment
áy #d§fŸ brŒâia¡ nf£L mij kWjÈ¡»‹wd®. k‰wt®fŸ 

nf£L ïj‹ miH¥ò j§fSila ïUja§fis cil¡»wJ vd mt®fSila 
kWbkhÊ ãjhÉÅl¤âš xU cz®¢áíŸs m‹ò kiHahf j§fSila 
á¤j¤ij mtUila á¤j¤â‰F x¥ò¡bfhL¡F« ÉU¥g¤âš  cl‹g£LŸsJ.  
mt®fŸ j§fSila éÉa§fËš xU âU¥òKid tªjilªjJ v‹gij m¿ªJ 
bfhŸ»‹wd®. 

gÇjhg¥gl¤j¡f tifÆš gy® j§fSila ght§fS¡fhd 
k‹Å¥ig mDgÉ¤J¡ bfh©oU¡»wh®fŸ v‹W« mt®fŸ njtDila 
FL«g¤âš MÉ¡nf‰wgo ãwªâU¡»wh®fŸ v‹W« njt‹ nkYŸs j§fSila 
òâa m‹ò rh£ágfU»wgoÆdhš mt®fSila ïUja« kh‰w¥g£L mt®fŸ 
rªnjhõK« mil»‹wd® v‹W jtwhf e«ò»‹wd®.  

n g h â ¡ » w  k ‰ w t ® f Ÿ ,  ï u £ á ¡ f ¥ g £ l  É R t h á  j h ‹  
ïu£á¡f¥g£ltuhÆU¡»whbud fh©ã¡F«go¡F PhdÞehd« 
bg‰W¡bfhŸsyh« vd cÇikghuh£L»wt®fŸ c©L,  mt®fŸ rÇahf 
ïUªjhš »¿ÞJî¡F btËnaí« mtuJ rig¡F btËnaí« 
ïu£á¡f¥g£ltuhÆU¡»w xUt‹ »¿ÞJî¡FŸS« mtUila 
rig¡FŸS« ãuntá¥gj‰F f©o¥ghf PhdÞehd« bg‰W¡bfhŸs 
nt©Lbkd njtDila th®¤ij brhšY»wgoÆdhš PhdÞehd« 
bgwnt©L« vd m®¤jkh»wJ (fyh. 3:26,27; 1bfhÇ.12:13). 
ï›Éõa¤âš ï¥ng®g£l #d§fŸ jtW»‹wd® v‹gij eh« m¿nth«.  
xUt‹ f®¤jU¡F Ñœ¥goªJ j©ÙÇš ml¡f« v‹w mªj gFâÆš 
ïizahj tiu mt‹ ïu£á¡f¥g£ltdhÆU¡f KoahJ.

PhdÞehd¥gL¤Jtj‰fhf bjË¤jš mšyJ C‰Wjš v‹gJ 
njtDila th®¤ijÆ‹ nghjid¡F¤ öukhdJ.  PhdÞehd« 
bgW«go¡F jiyÆš j©Ùiu bjË¥gJ k‰W« C‰Wjš g‰¿a vªj 
tÊí« brhšy¥glÉšiy.  PhdÞehdkhdJ xU ml¡fkhF«, xU 
KGFjš MF«.  bjË¤jš v‹gJ bjË¤jny, C‰Wjš v‹gJ C‰Wjny, 
Mdhš PhdÞehdkhfhJ.  ïªjÉjkhd gH¡f§fŸ kÅjdhš 
cUth¡f¥g£lit.

ï¥nghJ ïJnt nfŸÉ: Ú§fŸ ntjhfk¤âDila xnu 
PhdÞehd¤ij V‰W¡ bfh©LŸç®fsh?  m¥goÆšiyba‹whš mij 
V‰W¡bfhŸs nt©oaJ mtáa«.  Ú§fŸ òâa V‰gh£oš m¥nghÞjy® 
elgofŸ KGtJ« thá¥Õ®fbs‹whš f®¤jU¡F¡ Ñœ¥goªj midtU« 
RÉnrõ¤ij mšyJ »¿ÞJÉ‹ e‰brŒâia¡ nfŸÉ¥g£L 
njtÅl¤âY«, »¿ÞJÉÅl¤âY« ÉRthr« bfh©L j§fSila 
ght§fS¡fhf kdªâU«ã »¿ÞJnt njtDila Fkhubd‹W 
m¿¡ifÆ£L j§fSila ght§fŸ k‹Å¡f¥gL« bghU£L 
PhdÞehd« bg‰wh®fŸ mšyJ j©ÙÇš _œ»dh®fŸ vd Ú§fŸ 
f©LbfhŸsyh«. mj‹ã‹ f®¤j® mt®fis ïu£á¤J j«Kila 
rigÆš mt®fis nr®¤J¡bfh©lh® (m¥. 2:38, 41, 47).  mt®fŸ 
brŒjgo Ú§fŸ brŒå®fbs‹whš f®¤j® c§fisí« ïu£á¤J 
j«Kila rigÆš nr®¤J¡bfhŸth®.

Ú§fŸ PhdÞehd« bg‰¿U¥Õ®fshdhš mšyJ Ú§fŸ 
bg‰¿U¥gjhf Ãid¥Õ®fshdhš mJ bjË¥ghf mšyJ C‰Wjyhf 
mšyJ mJ rÇahd neh¡f¤â‰fhf ïšyhkÈU¡Fkhdhš Ú§fŸ 
MÉ¡FÇa ãufhukhf PhdÞehd« bg‰W¡bfhŸsÉšiy,  Ú§fŸ 
V‰fdnt És¡fkË¡f¥g£LŸsgo PhdÞehd« bgw nt©L«.  
ïšiy, xnu xU PhdÞehd« k£Lnk cŸsJ,  nkY« Ú§fŸ 
f®¤jUila cgnjr¤â‹go ïšyhÉ£lhš Ú§fŸ xUnghJ« 
PhdÞehd« bg‰wt®fshÆU¡f kh£O®fŸ. ntjth¡»a§fË‹go 
Ú§fŸ PhdÞehd« bgW«nghJ k£Lnk Ú§fŸ ntjhfk¤â‹ xnu xU 
PhdÞehd¤ij¥ bg‰¿U¡»Ö®fbsd c§fshš TwKoí«.

Ã¤âa gÈahd ïnaR »¿ÞJ
Jesus Christ, Eternal Sacrifice

e«Kila kWbkhÊ -Betty
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